
Patch Trap

Cleaning the barrel on your rifle, shotgun or muzzleloader can be a messy choir.
Solvent splatter, drips and dirty patches always seem to end up where you don’t
want them. Strong solvents and powder residue can stain clothes and work
surfaces. The Tipton® Patch Trap™ puts an end to the mess.

Attributes

Name: Patch Trap
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001003
Mfr. No.: 777890
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 275mm
UPC: 661120778905
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Sicherheitshinweise für den Tipton Patch Trap™

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Patch Trap™! Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Reinigung des
Laufs deiner Gewehre, Schrotflinten oder Vorderlader zu erleichtern und gleichzeitig das Chaos zu minimieren. Bitte
lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung von Lösungsmitteln sind geeignete Schutzhandschuhe und Schutzbrillen zu tragen.
Informiere dich über die sichere Entsorgung von Lösungsmitteln und Patches.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Tipton Patch Trap™ nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu
minimieren.
Vermeide direkten Kontakt mit Lösungsmitteln. Trage bei Bedarf Schutzhandschuhe.
Achte darauf, dass der Patch Trap™ stabil steht, um ein Umkippen während der Benutzung zu verhindern.
Halte das Produkt fern von offenen Flammen oder heißen Oberflächen, da Lösungsmittel brennbar sein
können.
Bei der Verwendung des Produkts darauf achten, dass keine Lösungsmittel auf die Haut oder in die Augen
gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du arbeitest, sauber und frei von Hindernissen ist.
Lege alle benötigten Materialien bereit: Lösungsmittel, Patches, Schutzhandschuhe und Schutzbrille.

Installation des Tipton Patch Trap™

Setze den Patch Trap™ an einen stabilen Ort, vorzugsweise auf einer Arbeitsfläche.
Stelle sicher, dass der Patch Trap™ sicher steht und nicht wackelt.

Verwendung

Führe den Reinigungsprozess gemäß den Anweisungen deines Gewehrs oder deiner Schrotflinte
durch.
Führe die Patches durch den Patch Trap™, um überschüssige Lösungsmittel aufzufangen.
Entsorge die benutzten Patches gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge benutzte Patches und Lösungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Überprüfe die Sicherheitsdatenblätter (SDB) der verwendeten Lösungsmittel für spezifische
Entsorgungsrichtlinien.
Halte dich an die Empfehlungen der örtlichen Behörden zur Entsorgung von Chemikalien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Tipton Patch Trap™ ist von größter Bedeutung. Indem du diese
Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass deine Reinigungserfahrung effektiv und sicher ist. Bei
Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.
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Tipton Patch Trap Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Patch Trap™. This product is designed to help you clean the barrel of your rifle,
shotgun, or muzzleloader while minimizing mess. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Tipton Patch Trap in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidental use or injury.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if the product is damaged or malfunctioning.
Always follow the manufacturer's instructions provided with your cleaning solvents and ammunition.
Store the Tipton Patch Trap in a dry, cool place when not in use to preserve its integrity.

Specific Safety Precautions for Use
Use only approved cleaning solvents and materials as specified by the manufacturer.
Avoid contact with skin and eyes when using solvents; wear appropriate protective gear such as gloves and
goggles.
Do not mix different types of cleaning solvents, as this may create harmful reactions.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the Tipton Patch Trap.
Do not leave the cleaning solvents unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Place the Tipton Patch Trap on a stable and flat surface.
Position the trap directly under the firearm barrel to catch any solvent splatter and debris.

Using the Tipton Patch Trap:

Ensure the firearm is unloaded and safely secured.
Insert a cleaning patch soaked in solvent into the trap’s designated area.
Pull the cleaning rod through the barrel slowly and steadily, allowing the patch to clean the interior.
Monitor the trap for any overflow or debris accumulation, and replace the cleaning patch as needed.
After cleaning, remove the trap from the surface and dispose of any used patches and solvents
according to local regulations.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior of the Tipton Patch Trap with a damp cloth to remove any solvent residue.
Inspect the trap regularly for wear and tear; replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of solvents down the drain or in regular household trash.
Recycle the Tipton Patch Trap if it is made of recyclable materials, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or more information about the Tipton Patch Trap, please refer to the manufacturer’s website or
customer service.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton Patch Trap. Enjoy your cleaning experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Tipton Patch
Trap

Introducción
El Tipton Patch Trap es un dispositivo diseñado para facilitar la limpieza de cañones de rifles, escopetas y rifles de
avancarga. Este producto ayuda a minimizar el desorden asociado con el uso de disolventes y parches, protegiendo
tus superficies de trabajo y ropa. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una
experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Tipton Patch Trap.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Verifica que el área de trabajo esté bien ventilada al usar disolventes.
No utilices el producto cerca de fuentes de ignición o en áreas con riesgo de incendio.
Revisa regularmente el estado del Tipton Patch Trap para asegurarte de que no esté dañado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes de protección al manipular disolventes y parches.
Evita el contacto prolongado de los disolventes con la piel.
No ingieras los disolventes ni los parches.
Si experimentas irritación en la piel o los ojos, enjuaga con abundante agua y busca atención médica si es
necesario.
Asegúrate de que el Tipton Patch Trap esté correctamente instalado y asegurado antes de su uso.
No sobrecargues el Tipton Patch Trap con más parches de los recomendados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tipton Patch Trap:

Coloca el Tipton Patch Trap en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el dispositivo esté alineado con el cañón de tu arma.
Ajusta el soporte del Patch Trap para que se mantenga firme y seguro.

Uso del Tipton Patch Trap:

Introduce el parche en el cañón según las instrucciones del fabricante del parche.
Aplica el disolvente en el parche antes de introducirlo en el cañón.
Limpia el cañón de tu rifle, escopeta o rifle de avancarga siguiendo un movimiento de vaivén.
Retira el parche una vez que hayas terminado la limpieza.

Mantenimiento del Tipton Patch Trap:

Limpia el Tipton Patch Trap después de cada uso para evitar la acumulación de disolventes y residuos.
Inspecciona el dispositivo regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los parches y disolventes usados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes el Tipton Patch Trap en la basura común. Consulta las regulaciones locales para la eliminación
adecuada de productos de limpieza.
Si el Tipton Patch Trap está dañado, contacta a un centro de reciclaje o servicio adecuado para su
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o instrucciones adicionales, asegúrate de contactar a un
representante de servicio al cliente de Tipton a través de los canales oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Patch Trap™

Introduction
Le Tipton Patch Trap™ est conçu pour faciliter le nettoyage de votre canon de fusil, carabine ou arme à feu tout en
réduisant le désordre. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le Tipton Patch Trap™.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de laisser le produit à la portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des gants de protection lors de l'utilisation de solvants ou de produits de nettoyage.
Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs nocives.
Ne jamais utiliser le Tipton Patch Trap™ près de sources de chaleur ou de flammes nues.
Évitez le contact direct avec les solvants et nettoyants puissants pour prévenir les irritations cutanées.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le Tipton Patch Trap™ sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le produit est correctement positionné pour attraper les débris et les éclaboussures.

Utilisation

Insérez le patch de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez le solvant de nettoyage approprié pour votre type d'arme.
Nettoyez le canon en suivant les instructions spécifiques à votre arme à feu.
Après le nettoyage, retirez le patch et jetezle de manière appropriée.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez les patches usagés et les matériaux de nettoyage conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas de solvants ou de produits chimiques dans les égouts ou les cours d'eau.
Consultez les directives locales pour le recyclage ou l'élimination des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service clientèle
de TIPTON. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série du produit pour une assistance rapide.

En suivant ces instructions et précautions de sécurité, vous pouvez profiter du Tipton Patch Trap™ tout en
minimisant les risques associés à son utilisation. N'hésitez pas à signaler tout produit dangereux ou incident aux
autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Patch
Trap

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Patch Trap. Questo prodotto è progettato per semplificare la pulizia della canna del
tuo fucile, fucile a pompa o fucile ad avancarica, riducendo il disordine e il rischio di macchie. Prima di utilizzare il
prodotto, ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Tipton Patch Trap in un'area ben ventilata.
Indossa sempre guanti protettivi quando maneggi i solventi e i materiali di pulizia.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto.
In caso di contatto con gli occhi o la pelle, sciacqua immediatamente con acqua e cerca assistenza medica se
necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il Tipton Patch Trap con solventi non raccomandati.
Evita di sovraccaricare il prodotto con materiali di pulizia eccessivi.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.
Assicurati che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova un'area ben ventilata e pulita per utilizzare il Tipton Patch Trap.
Rimuovi eventuali oggetti che potrebbero ostacolare il processo di pulizia.

Installazione del Prodotto

Posiziona il Tipton Patch Trap sulla superficie di lavoro.
Assicurati che il dispositivo sia stabile e non si muova.

Utilizzo del Prodotto

Inserisci il patch nel dispositivo secondo le istruzioni fornite.
Utilizza il solvente raccomandato per inumidire il patch.
Pulisci la canna del fucile seguendo le indicazioni del produttore per il tuo specifico tipo di arma.
Al termine, rimuovi il patch e smaltiscilo in modo appropriato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia e dei solventi.
Non gettare i patch usati nel normale rifiuto domestico; verifica se esistono punti di raccolta specifici per
materiali pericolosi.
Assicurati che il Tipton Patch Trap sia pulito e asciutto prima di riporlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguendo attentamente queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Tipton Patch
Trap. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante la pulizia delle armi. In caso di dubbi o problemi, non
esitare a cercare assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Tipton Patch
Trap™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Patch Trap™. Nasz produkt został zaprojektowany, aby ułatwić czyszczenie lufy w
Twoim karabinie, strzelbie lub muszkie, jednocześnie minimalizując bałagan związany z używaniem
rozpuszczalników. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W razie kontaktu, natychmiast przepłucz wodą.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas używania rozpuszczalników.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części produktu są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użycia rozpuszczalników.
Nie mieszaj różnych rodzajów rozpuszczalników, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych reakcji
chemicznych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane i wolne od łatwopalnych materiałów.
Montaż:

Umieść Tipton Patch Trap™ w stabilnej pozycji na stole roboczym.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użycie:
Włóż odpowiednią ilość materiału czyszczącego do produktu.
Użyj produktu zgodnie z instrukcjami, aby wyczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie resztki materiału i rozpuszczalników są
odpowiednio usunięte.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj do ognia ani nie spalaj produktu, ponieważ może to prowadzić do wydzielania szkodliwych
substancji.
Zawsze sprawdzaj etykiety i zalecenia dotyczące utylizacji rozpuszczalników.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualnych informacji na temat przypomnień o produktach oraz zgłaszanie
wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim organom. Dziękujemy za wybór Tipton Patch
Trap™ i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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Tipton Patch Trap™ Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tipton Patch Trap™ on suunniteltu tekemään haulikon ja piippujen puhdistamisesta helpompaa ja siistimpää. Tämä
käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen sisältämille aineille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät suoran kosketuksen puhdistusaineiden kanssa.
Varmista, että kaikki liuottimet ja jätteet on käsitelty asianmukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Vältä liuottimien tai puhdistusaineiden roiskumista vaatteille tai työpintoihin.
Jos tuotteen käytön aikana ilmenee ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ohjeet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen aloittamista.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Asennus:

Aseta Tipton Patch Trap™ puhdistettavan piipun tai haulikon päälle.
Varmista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä puhdistusprosessi noudattamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että tuote toimii oikein ja että kaikki liuottimet jäävät tuotteseen.

Puhdistus:

Puhdista tuote käytön jälkeen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki käytetyt liuottimet on hävitetty asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt liuottimet ja puhdistusmateriaalit paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Tipton Patch Trap™ tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota
yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patch Trap™

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patch Trap™. Denna produkt är designad för att underlätta rengöring av pipan på din
bössa, hagelgevär eller svartkrutsgevär, samtidigt som den minimerar röran som ofta uppstår vid användning av
lösningsmedel. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddshandskar och skyddsglasögon när du hanterar lösningsmedel.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik kontakt med hud och ögon. Skölj omedelbart med vatten om kontakt sker.
Använd inte produkten i närheten av öppen eld eller heta ytor.
Se till att inga lösningsmedel stänker på kläder eller arbetsytor.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Placera Tipton Patch Trap™ på en stabil yta nära ditt arbetsområde.
Se till att produkten är ordentligt placerad för att fånga upp eventuella stänk eller droppar.

Använda produkten:

Förbered ditt vapen för rengöring enligt tillverkarens instruktioner.
Använd en lämplig mängd lösningsmedel för att rengöra pipan.
Rengör pipan med en lapp och se till att den placeras i Patch Trap™ för att fånga upp eventuella stänk.
Efter rengöring, städa upp runt arbetsområdet och avlägsna använda lappar och lösningsmedel på ett
säkert sätt.

Avfallshantering
Avlägsna använda lappar och lösningsmedel i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kasta inte lösningsmedel i avloppet eller på marken.
Se till att alla avfallshanteringsmetoder följer gällande miljölagar.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om Tipton Patch Trap™, vänligen kontakta tillverkaren eller besök vår hemsida.

Vi tackar för att du valt Tipton Patch Trap™ och önskar dig en säker och effektiv rengöring av ditt vapen.
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Tipton Patch Trap Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Patch Trap. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil údržbu vaší pušky,
brokovnice nebo předovky, a zároveň minimalizoval nepořádek během čištění. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné použití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je váš zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěna, prázdná).
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte výrobce.
Sledujte aktualizace a upozornění na nebezpečné produkty prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte pokyny.
Při používání čisticích prostředků dbejte na správné dávkování a použijte je v dobře větraném prostoru.
Zabraňte kontaktu čisticích prostředků s pokožkou a očima; v případě kontaktu důkladně opláchněte vodou.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá, aby se předešlo sklouznutí nebo pádu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje pro instalaci.
Instalace:

Umístěte Patch Trap na stabilní a rovnou plochu.
Ujistěte se, že je produkt správně umístěn, aby zachytil veškeré nečistoty a čisticí prostředky.

Použití:
Při čištění zbraně umístěte konce hadříků do Patch Trap, aby se minimalizoval nepořádek.
Po dokončení čištění odstraňte hadříky a vyčistěte Patch Trap podle pokynů pro údržbu.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte Patch Trap na známky opotřebení a čisticí prostředky.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání Tipton Patch Trap.


